
 

 
 

 

Saint Mary  
of the Immaculate Conception  

701 Church St., Brenham, TX 77833 

www.brenhamcatholic.org 

(979) 836-4441 

 

  Monday 5:30pm  
  Tuesday 12:15 pm 
  Wednesday 12:15 pm 
  Thursday 12:15 pm 
  Friday  5:30 pm 
 

  Sunday Mass  
  Saturday Vigil 5:00 pm 
  7:00pm (Español) 
  Sunday  8:00 am  
  10:30 am 
  12:30 pm (Español)  
 
  Extraordinary Form  Lan  
  4:00 pm  
At Pax Chris Retreat Center - 9300 Hwy 

105, Brenham, TX 77833 

CONFESSIONS 

 

Weekdays, 30 minutes before Mass. 
Saturdays: 3:30-4:30 p.m. 

CLERGY 

  

Fr. Everardo Cazares - Pastor 
Fr. Johannes Gorremuchu—Parochial 

Vicar 
Deacon Steve Medina  
Deacon Allen Prescott  
Deacon John Pelletier 

OFFICE HOURS  
 

 Monday     CLOSED 

 Tuesday - Friday    8:00 am—5:00 pm 

  

Emergencies after office hours phone 
number:  

 

(979) 451-9824  


       


       



 ST.	MARY,	IMMACULATE	CONCEPTION	CATHOLIC	CHURCH	 							December	18,	2022 

MASS SCHEDULE AND  
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December 19—December 25, 2022 

Monda /lunes– December 19  5:30pm 

+Repose of the souls of Julie & Theodore Bilski  
+Repose of the soul of George Richard 
Blasingame (sent off)  
 

Tuesda /martes—December 20  12:15 pm 

+Repose of the soul of Clarence “Rock” Holder 
+Repose of the soul of Elmer Faykus (sent off)   
 

Wednesda /miercoles-December 21  12:15 pm 

+Repose of the soul of Valeria Nowak   
+Repose of the soul of Aaron David Markizer (sent 
off)  
Well-being of John R. Fries Family (sent off)   
 

Thursda / ueves - December 22  12:15 pm  
For the blessing of Sr. Kathleen Skog  
 

Frida /Viernes - December 23  5:30 pm   
+Repose of the souls of Tom & Rose Sikorski  
+Repose of the soul of Magdalen “Jean” Margaret 
Matelski (sent off)  
 

Saturda /sábado - December 24   
Christmass Eve  

4:00 pm—Kids En lish Mass 

For our parish children & grandchildren  
+Repose of the soul of Kristee Krotofil (sent off)  
 

5:30 p.m. - Kids En lish Mass 

For our deacons and their families  
 

5:30 p.m. - En Español / ISpanish Mass 

Irma Manzano on her birthday  
 

11:45 p.m. - Midni ht Mass 

+Repose of the soul of Garron Gail Dean  
 

Sunda /Domin o – December 25 

Christmas Da  

8:00 am.—En lish  
+Repose of the soul of Antone Kubeczka  
+Repose of the souls of Bill & Lucille Hindman 
(sent off)  
 

10:30 a.m.—En lish   
For all our parish ministries  
 

12:30 p.m. - En Español/In Spanish  
Pro Populo   
 

4:00 p.m. - at Pax Christi Retreat Center  
+Repose of the soul of Magdalen “Jean” Margaret 
Matelski  

St. Mary’s Prayer Line 

If you or a loved one needs prayers, call, text, or email:  
Shirley Rowan  
979-421-3332             

Shirley.rowan@att.net 
If you would like to become a Prayer Warrior please contact 

Shirley Rowan.  

 

Linea de Oración de St. Mary’s 

Si usted o un ser querido necesita oraciones, llame, 
mande un mensaje de texto o correo electronico: 

Shirley Rowan  
979-421-3332 

Shirley.rowan@att.net  
 

Si usted gusta ser un Guerrero de oración porfavor  
contacte a Shirley Rowan. 

Electronic giving -  if you prefer to give electronically, 
there is a link at www.brenhamcatholic.or  

 

Donación electronica—para hacer su contribución  
automáticamente visitar www.brenhamcatholic.or  

 

December 10-11 

Weekly budgeted expenses………..…...…$16,756.00 

Weekend collection …………………………$28,894.55 

Religious Retirement………..………………$2,117.98 

COLLECTION/COLECTA 

 

Offertory is Sunday and Holy Day collection, does not include 
fundraising, gifts, bequest, Encountering Christ Campaign, or  

contributions from our ministries.  

Thank you for you generosity! This is how we are doing:  

Collection Report   

July - September 

 

1st 
Quarter  

October 
‘22 

 

 

To Date 

      

Offertory  
$206,644 $79,131   $285,775 

Expenses  
$268,622 $84,945   $353,567 

 

-$61,978 -$5,814   -$67,792 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Perpetual Adora�on 
Spend �me with the Blessed Sacrament 24/7 

“The �me you spend with Jesus in the Blessed Sacrament 

is the best �me you will spend on earth. Each moment 

that you spend with Jesus will deepen your union with 

him and make your soul everlas�ng more glorious and 

beau�ful in Heaven, and will help bring about everlas�ng 

peace on earth. 

“Blessed Teresa of Calcu,a” 

Adoración Perpetua 
Pasa �empo con el San�simo Sacramento 24/7 

El �empo que pasas con Jesús en el San0simo  

Sacramento es el mejor �empo que pasarás en la �erra. 

Cada momento que pases con Jesús profundizará tu 

unión con él y hará que tu alma sea eternamente más 

gloriosa y hermosa en el Cielo, y ayudará a lograr la paz 

eterna en la �erra. 

“Santa Teresa de Calcu,a” 

For more informa�on or to sign up please contact Sister 

Arcelia at 979-530-2031 

Para mas información o para apuntarse para una hora 

contacte a la Hna. Arcelia al 979-530-2031 

Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:    

St. Teresa of Calcu,a Society helps 
those in need. For assistance phone  

979-525-0090.
Calls remain confiden$al. 

La Sociedad de Santa Teresa De  

Calcu,a ayuda a esos en necesidad. Para 
recibir ayuda llame al  979-525-0090. Las llamadas se 

man$enen confidenciales.  

“Not all of us can do great things, but we can do small 

things with great love.” - St.Teresa of Calcu'a 

“No siempre podemos hacer grandes cosas, pero sí 

podemos hacer cosas pequeñas con gran amor.” 

FOURTH	SUNDAY	IN	ADVENT	

Parishioner Registra�on 

To become a registered parishioner, please complete a 
registra$on form on our website or in person in the Parish 

Office. Please inform the  

parish office of any changes to your contact Informa$on. 

Registro de feligresesRegistro de feligresesRegistro de feligresesRegistro de feligreses    
Para conver$rse en un feligrés registrado, complete un 

formulario de registro en nuestro si$o web o en persona 
en la oficina parroquial. Informe a la oficina  parroquial de 

cualquier cambio en su información de contacto. 

EIM 

Mandatory Repor�ng of Abuse  

Texas State law requires any adult ci$zen to report  
suspicions of abuse and-or neglect to the police or to the 

Texas Department of Family and Protec$ve Services.  
If church personnel are involved, also no$fy the church 

and/or use the No$ce of Concern so the appropriate steps 
can be taken to protect and to heal. 

Child Protec�ve Services (CPS) txacusehotline.org or  
1-800-252-5400

Diocese of Aus�n aus$ndiocese.org/report-abuse or 
(512) 949-2447

E�ca e Integridad 

Reporte Obligatorio de Abuso 

La ley del estado de Texas requiere que cualquier  
ciudadano adulto informe sobre sospechas de abuso y/o 

negligencia a la policía o al Departamento de Servicios  
Familiares y de protección de Texas.  

Si el personal de la Iglesia esta involucrado, también 
 no$fique a la iglesia y/o use el Aviso de Preocupación para 

que se puedan tomar los pasos correspondientes para  
proteger y sanar.  

Servicios de Proteccion Infan�l (CPS) txacusehotline.org or 
1-800-252-5400

Diocesis de Aus�n aus$ndiocese.org/report-abuse or 
(512) 949-2447

Come pray the Rosary with us every Friday 
at 12:10 pm  in the Church.  

Ven a rezar el Rosario con nosotros todos 
los viernes a las 12:10 pm en la Iglesia. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Bulle�n  

Please send any bulle$n 
 announcements to Rosi Romero at  

secretary@brenhamcatholic.org no later 
than Monday of the week before you want 

your announcement to be  

published in the bulle$n. Thank you

Bole�n 

Por favor mande los anuncios  para el bole$n 
a Rosi Romero a   

secretary@brenhamcatholic.org  
 El anuncio $ene que ser mandado a mas  

tardar el Lunes de la semana antes de la que  
usted nececite el anuncio publicado en el 

bole$n.  
Gracias  

St. Mary’s Wellness Tips  

Adults need at least 150 minutes per week of aerobic physical ac$vity (walking 21.5 minutes per day) 

Tips del Ministerio de Salud de St Mary’s 

Los adultos necesitan al menos 150 minutos por semana de ac$vidad Hsica aeróbica (caminar 21.5 minutos 
por día) 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Devoción a la Virgen de Guadalupe 

El Movimiento Familiar Cris$ano aún 
$ene semanas disponibles para las famili-
as que gusten llevarse la Virgen de Gua-

dalupe a su hogar.  
Si gusta apuntarse para  alguna semana 
favor de  comunicarse con Mauricio y  

Macaria Olivarez.  

Polish Christmas Bread has arrived!   

The cost for a package of 3 white wafers and 1 pink wafer 
is $2.75.  We have plenty!  Please come by the Office  

Tuesday through Friday to purchase.  

Marriage Recognition Certificates 

Sponsored by the Council of Catholic Women and signed 
by Bishop Vásquez, marriage recognition certificates are 
available for couples celebrating wedding anniversaries 

between February 14, 2022 and February 14, 2023. If you 
have been married 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, 60 

years or more, please call the Church office and give us 
your names, the date of your marriage, and your phone 

number and email.  
The deadline to turn this is January 6th, 2022.  

 Certificados de Reconocimiento para Matrimonios  

Patrocinados por el Consejo de Damas Católicas y firmados 
por el Obispo Joe Vásquez, los certificados de  

reconocimiento de matrimonio están disponibles para las 
parejas que celebran aniversarios de bodas entre el 14 de 
febrero de 2022 y el 14 de febrero de 2023. Si ha estado 

casado 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, 60 años o 
más , por favor llame a la oficina de la Iglesia y dénos sus 

nombres, la fecha de su matrimonio y su número de 
Teléfono y correo electronico. 

La fecha límite para llamar es el 6 de enero de 2022. 

CALLING ALL HIGH SCHOOL YOUTH!! 

All students grades 9th-12th are invited to aOend the  
annual Diocesan Catholic Youth Conference (DCYC)  

February 3-5, 2023 in Waco, Texas.  This will be a fun filled 
weekend of praise & worship, speakers, and free $me to 
share our Catholic faith with high schoolers from across 
the diocese.  Register in the church office by December 

30th.  Cost is $50 per person.  Transporta$on,  
accommoda$ons and meals will be provided.   Contact 
Michelle Zschech at 281-701-5966 with ques$ons or to 

volunteer to chaperon. 

St Mary’s Wellness Ministry Help Center  

Located in Church office  
Free Wellness informa$on and $ps to take home 

Free prescrip$on Drug Savings Cards  
Resource Center for finding healthcare providers 

Centro de Ayuda del Ministerio de Bienestar  

de St Mary’s 

Ubicado en la oficina de la iglesia 
Información gratuita sobre bienestar y consejos para  

llevar a casa 
Tarjetas de ahorro para medicamentos recetados gra$s 

Centro de recursos para encontrar proveedores de 
atención médica 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Pastoral Council  

If you have any comments, ques$ons or 
concerns that you would like the Pastoral 

Council to go over during our monthly 
mee$ngs, please send them to our email  

pastoralcouncil@brenhamcatholic.or   
We will be monitoring the email  

constantly!  

Consejo Pastoral  

Si $ene alguna pregunta, comentario o 
preocupación que le gustaria que se 

comentara en nuestras reuniones  
mensuales del consejo pastoral por favor 

mandelas a  
nuestro correo electronico  

Pastoralcouncil @brenhamcatholic.or   
Estaremos checando el correo  

constantemente! 

My Parish App 

Remember to 
download our free 
Parish App to be 
more  connected 

with   
St. Mary’s Parish. When you download 
the app please allow the app to send 

you no$fica$ons  that way you get  
no$fied of any new messages or  

updates. 

Recuerde descargar nuestra aplicación 
parroquial gratuita para estar más 

conectado con la  parroquia de Santa 
Maria. Cuando descargue la aplicación, 

permita que la aplicación le envíe  
no$ficaciones de esa manera, recibirá 
una no$ficación de cualquier mensaje 

nuevo o actualización. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



DEACON’S CORNER 

This weekend we celebrate the Fourth Sunday of Advent. Christmas is next Sunday! Are we ready? During 
Advent have we prepared our hearts for the coming of the Lord? 

Today’s Gospel tells us that the Virgin Mary was with child fulfilling a prophecy from Isaiah that a virgin would conceive 
and bear a child and name him Emanuel meaning God with us. The Hebrew word for woman is almah oVen commonly  
understood as a virgin. The Greek version of the Old Testament uses the word virgin reflec$ng the common understanding 
of the passage from Isaiah. The ul$mate fulfillment of Isaiah’s prophecy is the concep$on of Jesus of the Virgin Mary. 
MaOhew’s Gospel focuses most of its’ aOen$on on St. Joseph because the promised messiah would be a descendant of 
King David. Joseph is of the house/lineage of David. MaOhew is sta$ng that Jesus is the promised messiah. 

Mary becomes pregnant during her betrothal to Joseph but before their marriage. While betrothed the couple were legally 
married but not living together. Thus her pregnancy is a problem. She could be stoned to death is she was found guilty of 
adultery. 

Joseph decides to quietly put her away. There could be two theories as to why Joseph wants to put her away. The first is 
that he loves her and doesn’t want her to be stoned to death. Perhaps he believes that she was an adulteress. Scholars call 
this the Suspicion Theory. The second theory, called the Reverence Theory says that Joseph concludes that the concep$on 
of Jesus is a miracle of God and that he is unworthy to be associated with such a great miracle. Whichever theory is  
correct, Joseph obeys the command of an angel to take Mary into his home. He follows God’s will and becomes her  
husband and a foster father to the messiah Jesus Christ. What a privilege! What an honor! He does everything a father of 
the $me did for his family through $mes of struggle and $mes of joy while remaining celibate and Mary remaining a virgin. 
It was not an easy life. At some point he no longer appears in the scriptures. Tradi$on says he dies before Jesus began His 
ministry. He is the patron saint of the Church. All this because he followed God’s will. What is God’s will for us today as we 
grow closer to Christmas? St. Joseph pray for us.    Deacon John 

 RINCÓN DEL DIÁCONO 

Este fin de semana celebramos el Cuarto Domingo de Adviento. ¡La Navidad es el próximo domingo! ¿Estamos listos? 
Durante el Adviento, ¿hemos preparado nuestro corazón para la venida del Señor? 

El evangelio de hoy nos dice que la Virgen María estaba encinta cumpliendo una profecía de Isaías de que una virgen  
concebiría y daría a luz un hijo y le pondría por nombre Emanuel que significa Dios con nosotros. La palabra hebrea para 
mujer es almah, comúnmente entendida como virgen. La versión griega del An$guo Testamento usa la palabra virgen  
reflejando el entendimiento común del pasaje de Isaías. El cumplimiento final de la profecía de Isaías es la concepción de 
Jesús de la Virgen María. El Evangelio de Mateo centra la mayor parte de su atención en San José porque el mesías  
prome$do sería descendiente del rey David. José es de la casa/linaje de David. Mateo está afirmando que Jesús es el  
Mesías prome$do. 

María queda embarazada durante su compromiso con José, pero antes de su matrimonio. Mientras estaban  
comprome$dos, la pareja estaba legalmente casada pero no vivían juntos. Por lo tanto, su embarazo es un problema. 
Podría ser apedreada hasta la muerte si fuera declarada culpable de adulterio. 

Joseph decide encerrarla en silencio. Podría haber dos teorías sobre por qué Joseph quiere encerrarla. La primera es que la 
ama y no quiere que muera apedreada. Quizás cree que ella era una adúltera. Los eruditos llaman a esto la Teoría de la 
Sospecha. La segunda teoría, llamada Teoría de la Reverencia, dice que José concluye que la concepción de Jesús es un 
milagro de Dios y que él es indigno de estar asociado con un milagro tan grande. Cualquiera que sea la teoría correcta, José 
obedece la orden de un ángel de llevar a María a su casa. Él sigue la voluntad de Dios y se convierte en su esposo y padre 
adop$vo del Mesías Jesucristo. ¡Qué privilegio! ¡Que honor! Él hace todo lo que un padre de la época hizo por su familia 
en momentos de lucha y momentos de alegría mientras permanece célibe y María permanece virgen. No fue una vida fácil. 
En algún momento ya no aparece en las escrituras. La tradición dice que murió antes de que Jesús comenzara su  
ministerio. Es el patrón de la Iglesia. Todo esto porque siguió la voluntad de Dios. ¿Cuál es la voluntad de Dios para  
nosotros hoy a medida que nos acercamos a la Navidad? San José ruega por nosotros 

Diacono John 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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